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दिन ांक: 26 द़िलदिज्ज  1447 दिजरी, मुत दिक़ 12 जनू 2026 ईस्वी 

حْمَن  }  {اسْتوََى الْعَرْش   عَلَى الرَّ

अल्ल ि कि ाँ ि?ै 
स री त रीफ़ें  अल्ल ि िी के दलए िैं, िम उसी की त रीफ करते िैं, उसी स ेमिि म ांगते िैं 

और उसी स ेम फी तलि करते िैं। और िम अपन ेनफ़्स की िरु इयों और अपने िरेु अमलों 

स ेअल्ल ि की पन ि म़ें आत ेिैं। दजस ेअल्ल ि दिि यत ि ेउस ेकोई गमुर ि करन ेव ल  

निीं, और दजस ेवि गमुर ि कर ि ेउस ेकोई दिि यत िनेे व ल  निीं। और मैं गव िी िते  ि ाँ 

दक अल्ल ि के दसव  कोई सच्च  इि िय के ल यक़ निीं ि,ै वि अकेल  ि,ै उसक  कोई 

शरीक निीं, और मैं गव िी िते  ि ाँ दक मिुम्मि صلى الله عليه وسلم उसके िांि ेऔर उसके रसलू िैं। 

َ حَقَُّ تُقاَتِهِ وَلََ تََوُتنَُُّ إلََُِّ وَأنَتْمُْ  قُوا الَلَُّ َُّذِينَ آمنَوُا اتَُّ ُُّهاَ ال  [102]آل عمران:  مُسْلِمُونَ{}ياَأيَ

"ऐ ईम न व लो! अल्ल ि स ेडरो जैस  दक उसस ेडरने क  िक़ िै, और तमु्ि़ें मौत न आए 

मगर इस ि ल म़ें दक तमु मसुलम न िो।" (सरूि आले इमर नः 102) 

ऐ मसुलम नो!  

िेशक वे ि त़ें जो ईम न को िढ ने और यक़ीन को म़ििूत करने क  क रण िनती िैं, 

उनम़ें से एक अल्ल ि तआल  की िन ई िुई ब्रह् ांड की रचन ओ ां म़ें सोच-दवच र करन  

और उसकी शरीअत की आयतों (कु़रआन मजीि) म़ें म़ें तिब्िुर करन  और गिर ई से 

सोचन  ि।ै क्योंदक रचन ओ ां की मि नत  और उनकी खिूसरूत िन वट, उनके रचन क र 

(ख दलक़) की मि नत  और उसकी िेितरीन क रीगरी को िश ाती ि।ै 

अल्ल ि तआल  ने फरम य :  

َُّهاَرِ لََياَتٍ لِْوُلِِ الْْلَبْاَبِ{ ]آل عمران:  َُّيلِْ وَالن مَاوَاتِ وَالْْرَْضِ وَاخْتلََِفِ الل  [190} إنَُِّ فِِ خَلقِْ السَُّ
"यक़ीनन आसम नों और ़िमीन की पैि इश म़ें, और र त और दिन के ि री-ि री से 

आने-ज ने म़ें अक़्ल व लों के दलए दनश दनय ाँ िैं"। (सरूि आले इमर नः 190) 
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और मि नतम मखलकू़ त म़ें से अल्ल ि की "कुसी" ि,ै दजसक  गुण अल्ल ि तआल  

ने अपने इस फरम न म़ें िय न दकय  िै: 

مَ  ُُّهُ السَُّ   .[255اوَاتِ وَالْْرَْضَ{ ]البقرة: } وَسِعَ كُرْسِي

"उनकी कुसी ने आसम नों और ़िमीन को अपने घेरे म़ें ले रख  ि"ै। (सूरि अल-िक़र ः 

255) 

और कुसी अल्ल ि तआल  के िोनों क़िमों के रखने की जगि ि।ै चुन ांचे ि़िरत इब्ने 

अब्ि स रद़ियल्ल िु अन्िुम  ने फरम य :  

  هِ، وَالْعرَْشُ لََ يقُْدرَُ قدَْرُهُ الْكُرْسِيُّ مَوْضِعُ قدَمََيْ 

"कुसी उस (अल्ल ि) के िोनों क़िमों की जगि िै, और अशा की मि नत  क  तो 

अांि ़ि  िी निीं लग य  ज  सकत "। (इस ििीस को इम म ि दकम ने ररव यत दकय  ि ैऔर 

इसे सिी क़र र दिय  ि,ै और इम म ़िििी ने उनपर सिमदत जत ई ि)ै । 

इसी कुसी के न म पर अल्ल ि तआल  की दकत ि (पदवत्र कु़रआन) की सिसे मि न 

आयत क  न म "आयतुल कुसी" रख  गय  िै; ि़िरत उिई दिन क ि रद़ियल्ल िु अन्िु 

से ररव यत ि,ै उन्िोंने कि : रसूललु्ल ि صلى الله عليه وسلم ने फरम य : 

ِ مَعكََ »  « أعَْظَمُ؟ياَ أبََا الْمُنْذِرِ! أتَدَْرِي أيَُّ آيَةٍ مِنْ كِتاَبِ اللَّه
"ऐ अिू मदुऩ्िर! क्य  तुम ज नते िो दक अल्ल ि की दकत ि की कौन सी आयत तुम्ि रे 

प स सिसे मि न िै?" 

उन्िोंने कि : मैंने अ़िा दकय : अल्ल ि और उसके रसलू िी िेितर ज नते िैं। आप صلى الله عليه وسلم 

ने (ििु र ) फरम य : "ऐ अिू मदुऩ्िर! क्य  तुम ज नते िो दक अल्ल ि की दकत ि की 

कौन सी आयत सिसे मि न िै?" उन्िोंने कि : मैंने अ़िा दकय :  

ُُّومُ{  ُ لََ إلِهََ إلََُِّ هُوَ الحيَُُّ القَي  }الَلَُّ
 (अल्ल ि, उसके दसव  कोई सच्च  इि ित के ल यक़ निीं, वि िमेश  द़िांि  रिने 

व ल  और सिको सांभ लने व ल  ि)ै । (यि सनुकर) आप صلى الله عليه وسلم ने मेरे सीने पर ि थ म र  

और फरम य : 
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 « !ِ  .]رَوَاهُ مُسْلِمٌ[« لِيَهْنكَِ العِلْمُ أبَاَ المُنْذِرِ وَاللَّه
"अल्ल ि की क़सम! ऐ अिू मदुऩ्िर! तुम्ि़ें यि इल्म मिु रक िो"। (इस ििीस को इम म 

मदुस्लम ने ररव यत दकय  ि)ै। 

ऐ अल्ल ि के िांिो!  

अगर अल्ल ि की कुसी इस क़िर मि न मतािे पर िै दक उसने स तों आसम नों और 

़िमीनों को घेर रख  ि,ै तो ज न लो दक रिम न क  'अशा' (दसांि सन) दजस पर िम र  

रि इस तरि मसु्तवी (दवर जम न) ि ैजो उसकी मि नत  और श न के ल य़क़ ि,ै इस 

कुसी से भी िड  और ज़्य ि  मि न ि।ै अल्ल ि तआल  न ेकि :  

حْْنَُ عَلََ العْرَْشِ اسْتوََى{ ]طه:    [،5}الرَُّ

"रिम न अशा पर मसु्तवी िुआ"। (सरूि त ि ः 5) और अल्ल ि तआल  ने कि :  

َُّامٍ وَكاَنَ عرَْشُهُ عَلََ الْْاَءِ {  َُّةِ أيَ مَاوَاتِ وَالْْرَْضَ فِِ سِت َُّذِي خَلقََ السَُّ  (7هود: )}وَهُوَ ال

"और विी ि ैदजसने आसम नों और ़िमीन को छि दिनों म़ें पैि  दकय  और उसक  

अशा प नी पर थ "। (सरूि ि िः 7) 

अल्ल ि तआल  ने अपनी दकत ि म़ें कई जगिों पर अपने अशा क  द़िक्र दकय  िै, 

चनु ांचे उसक  एक मि न गुण "अ़िमत" (मि नत ) िय न करते िुए कि :  

َُّلتُْ وَهُوَ رَبُُّ العْرَْشِ العْظَِيمِ{]التوبة:  ُ لََ إلِهََ إلََُِّ هُوَ علَيَهِْ توَكَ   [129} الَلَُّ
"अल्ल ि िी ि ैदजसके दसव  कोई सच्च  इि ित के ल यक़ निीं, उसी पर मैंने भरोस  

दकय  और विी अशा-ए-अ़िीम (मि न अशा) क  रि ि"ै। (सरूि अत्-तौि ः 129) 

उसकी िसूरी दसफत िय न की दक वि 'करीम' (प्रदतदित) ि;ै जो सिसे ऊां ची और 

गररम मयी दसफतों को समेटे िुए ि;ै चनु ांचे फरम य :  

ُ الْْلَكُِ الْحقَُُّ لََ إلِهََ إلََُِّ هُوَ رَبُُّ العْرَْشِ الكْرَِيمِ{ ]الْؤمنون:    [116} فتَعَاَلََ الَلَُّ
"तो ििुत िुलांि िै अल्ल ि, जो सच्च  ि िश ि िै, उसके दसव  कोई सच्च  इि ित 

के ल यक़ निीं, वि अशा-ए-करीम क  रि ि"ै। (सरूि अल-्मोदमनूनः 116) 
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और रसलू صلى الله عليه وسلم ने अशा की मि नत  ित ई ि ैऔर खिर िी ि ैदक उसक  स इज ििुत 

िड  ि।ै ि़िरत अिू ़िर रद़ियल्ल िु अन्िु से ररव यत ि ैदक निी صلى الله عليه وسلم ने कि :  

، مَا » بْعُ مَعَ الْكُرْسِيٍِّ إلَِه كَحَلْقةٍَ مُلْقَاةٍ بِأرَْضٍ فَلََةٍ، وَفَضْلُ يَا أبَاَ ذَرٍٍّ السهمَاوَاتُ السه

 ]رَوَاهُ ابْنُ حِبهانَ فِي صَحِيحِهِ[« الْعَرْشِ عَلَى الْكُرْسِيٍِّ كَفضَْلِ الْفَلََةِ عَلَى الْحَلْقَةِ 
"ऐ अिू ़िर! स तों आसम न कुसी के मुक़ िले म़ें ऐसे िी िैं जैसे एक दवश ल मैि न 

(रेदगस्त न) म़ें एक छोट  स  छल्ल  (अांगूठी) फ़ें क दिय  ज ए, और अशा की फ़िीलत 

कुसी पर वैसी िी िै जैसे उस दवश ल मैि न की फ़िीलत उस छल्ले पर ि"ै। (इस ििीस 

को इम म इब्ने दिब्ि न न ेअपनी सिीि म़ें ररव यत दकय  ि)ै। 

अशा तम म मखलकू़ त (सदृि) की छत ि;ै जैस  दक ि़िरत अिू िुर यर  रद़ियल्ल िु 

अन्िु की ििीस म़ें ि ैदक निी صلى الله عليه وسلم ने फरम य :  

َ فسََلوُهُ الْفِرْدوَْسَ، فإَنِههُ أوَْسَطُ الْجَنهةِ، وَأعَْلىَ الْجَنهةِ، وَفوَْقهَُ عَرْشُ » فإَذِاَ سَألَْتمُُ اللَّه

رُ أَ  حْمَنِ، وَمِنْهُ تفَجَه [« نْهَارُ الْجَنهةِ الره    ]رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ

"जि तुम अल्ल ि से म ांगो तो उससे जन्नतुल दफरिौस म ांगो, क्योंदक वि जन्नत क  

सिसे अच्छ  और सिसे ऊां च  दिस्स  िै, और उसके ऊपर रिम न क  अशा िै, और 

उसी से जन्नत की निऱें फूटती िैं"। (इस ििीस को इम म िखु री रिमतलु्ल ि अलैि ने 

ररव यत दकय  ि।ै) । 

उसी प्रक र अशा स री मखलकू़ त म़ें सिसे व़िनी ि,ै चुन ांचे ििीस म़ें आय  ि:ै  

ِ وَبحَِمْدِهِ، عَددََ خَلْقِهِ، وَرِضَا نفَْسِهِ، وَزِنةََ عَرْشِهِ، وَمِداَدَ كَلِمَاتهِِ »    «سُبْحَانَ اللَّه

"िम अल्ल ि की िम्ि (प्रशांस ) के स थ उसकी प की़िगी िय न करते िैं; उसकी 

मखलकू़ की त ि ि के िर िर, उसके नफ़्स की ऱि  के मतु दिक़, उसके अशा के व़िन 

के िर िर और उसके कदलम त (शब्िों) की स्य िी के िर िर।" (इस ििीस को इम म 

मदुस्लम ने ि़िरत जवैुररय  रद़ियल्ल िु अन्ि  से ररव यत दकय  ि)ै । 

शैखलु इस्ल म इब्ने तैदमय  रिमतुल्ल ि अलैि ने कि : 

   فَهَذاَ يبُيٍَِّنُ أنَه زِنةََ الْعَرْشِ أثَقَْلُ الْْوَْزَانِ 

"यि इस ि त को स फ करत  ि ैदक अशा क  व़िन तम म व़िनों से ज़्य ि  भ री िै"। 
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ऐ अल्ल ि के िांिो!  

अल्ल ि तआल  ने अशा के प ये (खांभे) िन ए िैं दजन पर वि क़ यम िै, ि़िरत अिू 

सईि खिुरी रद़ियल्ल िु अन्िु से ररव यत ि,ै उन्िोंने कि : निी صلى الله عليه وسلم ने फरम य :  

لَ مَنْ تنَْشَقُّ عَنْهُ لََ تخَُيٍِّرُوا بيَْنَ الْنَْبِ » ياَءِ، فإَنِه النهاسَ يَصْعَقوُنَ يَوْمَ القِياَمَةِ، فأَكَُونُ أوَه

الْرَْضُ، فَإذِاَ أنََا بِمُوسَى آخِذٌ بِقَائِمَةٍ مِنْ قَوَائمِِ العَرْشِ، فَلََ أدَْرِي أكََانَ فيِمَنْ صَعِقَ، 

  عَلَيْهِ[]مُتهفقٌَ « أمَْ حُوسِبَ بِصَعْقةَِ الْوُلَى
"नदियों के िीच एक-िसूरे को (इस अांि ़ि म़ें) फ़िीलत न िो (दजससे िसूरों की श न 

कम िो), लोग दक़य मत के दिन िेिोश िो ज एांगे। अपनी क़ब्र से सिसे पिले दनकलने 

व ल  मैं िी ि ाँग  (य नी मझुे सिसे पिले िोश आएग )। लेदकन मैं िेखूाँग  दक मसू  

अलैदिस्सल म अल्ल ि के अशा क  प य  पकडे िुए खडे िैं। अि मझुे म लमू निीं दक 

मसू  अलैदिस्सल म भी िेिोश िुए थे और मझुसे पिले िोश म़ें आ गए, य  उन्ि़ें पिली 

िेिोशी जो (तूर पि ड पर) िो चकुी ि,ै विी क फी समझी गई।" (सिी िखु री, सिी 

मदुस्लम)। 

अल्ल ि तआल  ने इस अशा को उठ ने के दलए सम्म दनत फररश्तों को दनयकु्त फरम य  

ि;ै अल्ल ि तआल  ने कि : 

 [17} وَيََمِْلُ عرَْشَ رَبُِّكَ فوَْقهَُمْ يوَْمَئذٍِ ثََاَنِيةٌَ { ]الحاقة: 
"और उस दिन आपके रि के अशा को आठ (फररश्ते) अपने ऊपर उठ ए िुए िोंगे।" 

[सूरि अल-ि क़्क़ : 17] 

यि वे फररश्ते िैं दजनकी पैि इश की िड ई और मि नत  को अल्ल ि तआल  के दसव  

कोई निीं ज नत , अल्ल ि तआल  ने कि : 

ُّحُونَ بِِمَْدِ رَبُِّهِمْ وَيؤُْ  َُّذِينَ يََمِْلوُنَ العْرَْشَ وَمنَْ حَوْلهَُ يسَُبِ َُّذِينَ آمنَوُا { }ال مِنوُنَ بِهِ وَيسَْتغَفِْرُونَ للِ
  [7]غافر: 
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"जो (फररश्ते) अशा को उठ ए िुए िैं और जो उसके आस-प स िैं, वे अपने रि की िम्ि 

(प्रशांस ) के स थ उसकी तस्िीि (प की़िगी) िय न करते िैं, उस पर ईम न रखते िैं 

और ईम न व लों के दलए म फी की िआु करते िैं।" [सरूि अल-्ग दफर: 7]  

ि़िरत ज दिर दिन अब्िलु्ल ि रद़ियल्ल िु अन्िुम  की ििीस म़ें िै दक निी صلى الله عليه وسلم ने कि : 

ِ مِنْ حَمَلةَِ الْعَرْشِ، إِنه مَا بيَْنَ شَحْمَةِ أذُنُِهِ » أذُِنَ لِي أنَْ أحَُدٍِّثَ عَنْ مَلَكٍ مِنْ مَلََئِكَةِ اللَّه

حَهُ ا« إلَِى عَاتِقِهِ مَسِيرَةُ سَبْعِ مِائةَِ عَامٍ  []رَوَاهُ أبَوُ داَوُدَ، وَصَحه    لْلَباَنيُِّ
"मझुे इज ़ित िी गई दक मैं अल्ल ि के फररश्तों म़ें से अशा उठ ने व ले एक फररश्ते के 

ि रे म़ें ित ऊां , उसके क न की लौ से लेकर उसके कां धों के िीच स त सौ स ल की िरूी 

ि।ै" [इसे इम म अि ूि ऊि ने ररव यत दकय  और अल्ल म  अल्ि नी ने इसे सिी क़र र दिय  ि]ै 

ऐ मसुलम न भ इयो!  

अल्ल ि तआल  ने अपने अशा को कई दवशेषत ओ ां और मि न गुणों से सम्म दनत 

दकय  िै, उनम़ें से एक वि प्रदतज्ञ  और मीस क़ िै दजसे अल्ल ि ने दलख  और पणूा 

सत्यत  के स थ उसे अशा के ऊपर रख  ि।ै ि़िरत अिू िुरैर  रद़ियल्ल िु अन्िु से 

ररव यत ि ैदक रसलूलु्ल ि صلى الله عليه وسلم ने फरम य : 

َ كَتبََ كِتاَباً قَبْلَ أنَْ يَخْلقَُ الخَلْقَ: إِنه رَحْمَتِي سَبَقتَْ غَضَبِي، فَهُوَ مَكْتوُبٌ عِنْدَهُ » إِنه اللَّه

[« فَوْقَ العَرْشِ   ]رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ
"अल्ल ि तआल  ने सदृि को पैि  करने से पिले एक दलख वट दलखी दक: 'िेशक मेरी 

रिमत (िय ) मेरे ग़िि (क्रोध) पर भ री पड गई (आगे दनकल गई)', चनु ांचे वि उसके 

प स अशा के ऊपर दलखी िुई मौजिू ि।ै" [इस ििीस को इम म िखु री ने ररव यत दकय  ि]ै 

अल्ल ि तआल  ने अशा को जो दवशेषत एां िे रखी िैं, उनम़ें से एक यि भी ि ैदक उसने 

शिीिों की आत्म ओ ां को यि सम्म न िख़्श  ि ैदक वे जन्नत म़ें सैर करती िैं और दफर 

उन िीपकों म़ें आकर ठिरती िैं जो अशा के स थ लटकी िुई िैं। 

ि़िरत अब्िलु्ल ि दिन मस्ऊि रद़ियल्ल िु अन्िु से ररव यत ि,ै उन्िोंने कि  दक 

रसलूलु्ल ि صلى الله عليه وسلم ने शिीिों की रूिों के ि रे म़ें फरम य : 
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مُعلَهقةٌَ باِلْعَرْشِ، تسَْرَحُ مِنَ الْجَنهةِ حَيْثُ أرَْوَاحُهُمْ فِي جَوْفِ طَيْرٍ خُضْرٍ، لَهَا قَنَادِيلُ »

 ]رَوَاهُ مُسْلِمٌ[« شَاءَتْ، ثمُه تأَوِْي إلَِى تلِْكَ الْقنَاَدِيلِ 
"उनकी रूि़ें िरे पररांिों के पेट म़ें िोती िैं, उनके दलए अशा के स थ लटकी िुई कां िील़ें 

िैं, वे जन्नत म़ें जि ाँ च िती िैं चरती-चुगती और सैर करती िैं, दफर उन्िीं कां िीलों म़ें 

व पस आकर आर म करती िैं।" [इस ििीस को इम म मदुस्लम ने ररव यत दकय  ि]ै 

प क ि ैअल्ल ि अपनी प्रशांस  के स थ, जो िुलांि और मि न ि िश ि िै, मि नत  

और प्रदति  व ल , और िड ई व गौरव व ल  ि।ै अल्ल ि तआल  मेरे और आपके 

दलए पदवत्र कु़रआन म़ें िरकत अत  फरम ए, और मझुे और आपको उन आयतों और 

दिकमत भरी नसीितों से फ यि  पिुाँच ए जो इसम़ें िैं। 

मैं अपनी यि ि त कित  ि ाँ और अपने दलए और आप सिके दलए अल्ल ि से िर 

गुन ि की म फी म ांगत  ि ाँ और उसी के स मने तौि  करत  ि ाँ, अतः आप सि भी उसी 

से म फी म ग़ें और उसी की तरफ रुज ूकऱें; िेशक वि ििुत म फ करने व ल , अत्यांत 

िय व न ि।ै 

िसूर  खतु्ि  

स री त रीफ़ें  अल्ल ि िी के दलए िैं जो तम म जि नों क  रि िै, और मैं गव िी िेत  ि ाँ 

दक अल्ल ि के दसव  कोई सच्च  इि ित के ल यक़ निीं, वि अकेल  ि,ै उसक  कोई 

शरीक निीं, और मैं गव िी िेत  ि ाँ दक मिुम्मि صلى الله عليه وسلم उसके िांिे और उसके रसलू िैं, 

अल्ल ि तआल  उन पर, उनके पररव र पर और उनके स रे सि ि  पर िरूि-ओ-सल म 

न द़िल फरम ए। 

मैं आपको और अपने आप को अल्ल ि तआल  के तक़्व  की वसीयत करत  ि ाँ, 

क्योंदक जो अल्ल ि से डरत  ि,ै अल्ल ि उसकी दिफ ़ित फरम त  ि,ै उसे गुन िों और 

िुर इयों से िच त  ि ैऔर उसे अपनी पन ि म़ें लेत  िै; अल्ल ि तआल  ने कि : 

ُّئاَتِكُمْ وَيغَفِْ  َ يََعْلَْ لكَُمْ فُرْقاَناً وَيكَُفُِّرْ عنَكُْمْ سَيِ قُوا الَلَُّ َُّ َُّذِينَ آمنَوُا إنِْ تتَ ُُّهاَ ال ُ ذُو الفْضَْلِ العَْظِيمِ }ياَأيَ { رْ لكَُمْ وَالَلَُّ
   [29]الْنفال:



 

 

 
 

 
1800082 - 97600074 

"ऐ ईम न व लो! अगर तुम अल्ल ि से डरते रिोगे तो अल्ल ि तुम्ि़ें फैसले की शदक्त 

(िक़ और ि दतल म़ें फक़ा  करने व ल  नरू) अत  करेग , तुम से तुम्ि री िुर इय ाँ िरू कर 

िेग  और तुम्ि़ें म फ कर िेग  और अल्ल ि िड  िी कृप  करने व ल  ि।ै" [सूरि अल-

अन्फ ल: 29] 

ऐ मसुलम नो!  

िेशक वे िुदनय िी ि त़ें दजनकी अल्ल ि तआल  ने अपनी दकत ि म़ें स फ तौर पर 

व्य ख्य  की ि,ै दजनके ि रे म़ें निी की ििीस़ें तव तुर के स थ (िडी सांख्य  म़ें) आई िैं, 

और दजन पर अिले सनु्नत वल जम अत क  इज्म  (सिमदत) िै; उनम़ें से एक यि िै 

दक अल्ल ि तआल  अशा पर मसु्तवी ि।ै य नी वि अशा पर िुलांि और ऊां च  िै, और 

उसक  यि इस्तव  (अशा पर िुलांि िोन ) उसकी पदवत्र श न के ल य़क़ िै, जो मखलकू़ 

के स्थ दपत िोने की तरि दिल्कुल निीं िै। जैस  दक अल्ल ि तआल  क  फरम न िःै 

مِيعُ البْصَِيرُ{     [11]الشورى: } ليَسَْ كَمِثلْهِِ شَيْءٌ وَهُوَ السَُّ
"उस जैसी कोई ची़ि निीं, और विी सि कुछ सुनने व ल , सि कुछ िेखने व ल  ि।ै" 

[सरूि अश्शरू : 11] 

अल्ल ि तआल  अपने अशा पर िुलांि ि ैऔर उसक  अशा आसम न म़ें उसकी 

मखलकू़ त के ऊपर ि।ै इम म औ़ि ई रिमतुल्ल ि अलैि ने फरम य :  

َ عَزه وَجَله فوَْقَ عَرْشِهِ، وَنؤُْمِنُ بِمَا وَرَدتَْ  -وَالتهابِعوُنَ مُتوََافرُِونَ -كُنها  نقَوُلُ: إِنه اللَّه

   بِهِ السُّنهةُ مِنْ صِفاَتِهِ 

"िम यि कि  करते थे जिदक त िेईन िडी सांख्य  म़ें मौजिू थे दक: यक़ीनन अल्ल ि 

तआल  अपने अशा के ऊपर ि,ै और िम उन स रे दसफ त (गुणों) पर ईम न रखते िैं जो 

निी صلى الله عليه وسلم की सनु्नत म़ें आए िैं।" 

और यिी इस उम्मत के सलफ-ए-स लेिीन (पणु्य पवूाजों) और इसके सिसे िेितरीन 

लोगों क  अक़ीि  (आस्थ ) ि,ै और इसी र स्ते पर च रों इम म (अिू िनीफ , म दलक, 
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श फई और अह़मि इब्न िांिल) चलते रि ेिैं; इम म अिू िनीफ  रिमतुल्ल ि अलैि ने 

फरम य :  

َ تعَاَلىَ عَلىَ الْعرَْشِ اسْتوََى مِنْ غَيْرِ أنَْ يكَُونَ لهَُ حَاجَةٌ     نقُِرُّ بأِنَه اللَّه

"िम इस ि त क  इक़र र करते िैं दक अल्ल ि तआल  अशा पर मसु्तवी िुआ, दिन  

इसके दक वि उसक  मोित ़ि िो।" 

और इम म म दलक रिमतुल्ल ि अलैि से पछू  गय :  

   كَيْفَ اسْتوََى؟ فقَاَلَ: اسْتوَِاؤُهُ مَعْقوُلٌ، وَكَيْفِيهتهُُ مَجْهُولةٌَ، وَسُؤَالكَُ عَنْ هَذاَ بِدعَْةٌ 

"अल्ल ि कैसे मसु्तवी िुआ?" तो उन्िोंने फरम य : "अशा पर स्थ दपत िोन  (शब्िकोश 

म़ें) म लमू और समझ म़ें आने व ल  िै, लेदकन उसक  स्वरूप (कैदफयत) अज्ञ त िै, 

और तुम्ि र  इस ि रे म़ें सव ल करन  दििअत (िीन म़ें नई ि त) ि।ै" 

और इम म श फई रिमतुल्ल ि अलैि ने फरम य : 

الْقوَْلُ فيِ السُّنهةِ الهتِي أنَاَ عَليَْهَا، وَرَأيَْتُ عَليَْهَا الهذِينَ رَأيَْتهُُمْ مِثْلَ سُفْياَنَ وَمَالِكٍ 

قْرَارُ بِ  َ عَلىَ وَغَيْرِهِمَا: الِْْ ِ، وَأنَه اللَّه داً رَسُولُ اللَّه ُ، وَأنَه مُحَمه شَهَادةَِ أنَ لَه إلِهََ إلَِه اللَّه

  عَرْشِهِ فِي سَمَائِهِ 
"उस अक़ीिे के ि रे म़ें ि त दजस पर मैं क़ यम ि ाँ, और दजस पर मैंने उन लोगों को प य  

दजन्ि़ें मैंने िेख  ि ै— जैसे सदुफय न और म दलक आदि — यि ि ैदक: इस ि त की 

गव िी क  इक़र र करन  दक अल्ल ि के दसव  कोई सच्च  इि ित के ल यक़ निीं और 

मिुम्मि صلى الله عليه وسلم अल्ल ि के रसलू िैं, और यि दक अल्ल ि अपने आसम न म़ें अपने अशा 

पर ि।ै" 

और इम म अिमि दिन िम्िल रिमतुल्ल ि अलैि ने फरम य :  

  كرُْسِيه وَالْعرَْشَ وَاللهوْحَ الْمَحْفوُظَ وَقدَْ عَرَفَ أهَْلُ الْعِلْمِ أنَه فوَْقَ السهمَاوَاتِ السهبْعِ: الْ 

"और इल्म व ले (दवद्व न) यि ि त ज नते िैं दक स तों आसम नों के ऊपर कुसी, अशा 

और लौि-ए-मिफू़ि िैं।" 

अतः व स्तदवक सौभ ग्यश ली वि ि ै दजसने अल्ल ि की दकत ि और सनु्नत को 

म़ििूती से थ म दलय , अल्ल ि तआल  की उन तम म दसफ त पर सच्चे दिल से ईम न 
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ल य  जो उसने खिु अपने दलए िय न फरम ई िैं य  दजनकी खिर उसके रसूल صلى الله عليه وسلم ने 

िी ि।ै और वि उसी र स्ते पर सख़्ती से क़ यम रि  दजस पर निी صلى الله عليه وسلم और उनके सि ि  

रद़ियल्ल िु अन्िुम चल रिे थे, दक दिन  दकसी तिरीफ (ििल व/िरे-फेर), तअतील 

(गुणों को नक रने), तकयीफ (स्वरूप य  कैदफयत की खोज करने) और तम्सील 

(मखलकू़/सदृि से तुलन  करने) के इन अस्म -ओ-दसफ त पर ईम न ल य  ज ए। 

ऐ अल्ल ि! तम म मसुलम न मिों और मसुलम न औरतों को म फ कर िे; उनम़ें से 

जीदवत लोगों को भी और मतृ लोगों को भी। ऐ िम रे रि! िमसे मदुश्कलों, मि म ररयों, 

तकलीफों और तांदगयों को िरू फरम  िे, िम पर अपनी नेमतों को िमेश  िन ए रख, 

िमसे अ़ि िों को िरू रख। िम रे नफ़्स को प क कर िे, तू िी सिसे िेितर प क करने 

व ल  िै, ऐ िम रे रि! िम़ें िदुनय  म़ें भी भल ई अत  फरम , आदखरत म़ें भी भल ई अत  

फरम  और िम़ें जिन्नम के अ़ि ि से िच । ऐ अल्ल ि! कुवैत और इसके रिने व लों 

की िर िुर ई और न पसांि ची़ि से दिफ ़ित फरम , इस िेश को अमन और सकूुन व ल  

िन  और मसुलम नों के ि क़ी तम म िेशों को भी। ऐ अल्ल ि! सरििों पर पिर  िेने 

व ले िम रे भ इयों, दसक्योररटी फोसेस, रक्ष  सांस्थ नों, नेशनल ग ड्ास और िेश की 

सरुक्ष  म़ें लगे तम म लोगों की दिफ ़ित फरम , और ़िमीन को उनके क़िमों के नीचे 

म़ििूत रख। ऐ अल्ल ि! िम रे अमीर और उनके वली अिि (उत्तर दधक री) को उन 

क मों की तौफीक़ अत  फरम  जो तुझे पसांि और दप्रय िैं, और नेकी व तक़्व  के क मों 

की तरफ उनकी रिनमु ई फरम । िम री आदखरी पकु र यिी िै दक स री त रीफ़ें  अल्ल ि 

िी के दलए िैं जो तम म जि नों क  प लने व ल  ि।ै 

खतुि त-ए-जमु  तैय र करने व ली कमेटी 

 


